
Elektromos gokart piros
szerelési útmutató

LEG-01-RED

Biztonsági és használati előírások:
• A gyermekek csak felnőtt felügyelete és irányítása mellett 

használhatják ezt a járművet.
• Ellenkező esetben sérülést okozhatnak maguknak vagy 

harmadik személynek.
• Első használat előtt ajánlott az akkumulátort 8–12 órán 

keresztül tölteni.
• Ajánlott életkor: 3–8 év.
• Maximális terhelhetőség: 30 kg.



Szerelési lépések

Csatlakoztassa az 
akkumulátor kábelét.

A kerék felszerelése után 
helyezze fel az alátétet.

Szerelje fel az ülést.

Rögzítse a kereket.

Húzza meg a csavart.

Rögzítse anyákkal.

Helyezze be a tengelyt a váz 
alsó hornyába.

Helyezze fel az alátétet, majd 
rögzítse a kereket a tengelyhez.

Húzza ki ezt a részt.

Szerelje fel a műanyag 
alkatrészeket.

A kerék felszerelése után 
helyezze fel az alátétet.

Összecsukás kész.

A kerék felszerelve.

Húzza meg a csavart.

A szerelés befejezve.



Use and installation instructions 

1.Childern must ride this ride on under adult 

2.supervision and guidance zotherwiss they 

3.may make themselves or the third party injured

4.For the first time, it is recommended to charge 8~ 12 hours

5.Applicable age range 3- 8 years old

6.Maximum load capacity 30 kg



Use and installation instruction 

lnstall the battery cable 

After installing the wheel, 

put on the gasket 

lnstallation seat 

Attach to the tire 

Tighten the screw 

Tighten with nuts 

lnstall the axle into the bottom 

groove of the body 

Put on the gasket 

Attach the wheel to the axle 

Puli this place out 

Mounting plastic parts 

After installing the wheel, 

put on the gasket 

Fold complete 

Fitted wheel 

Tighten the screw 

lnstallation complete 



Gebrauchs- und Montageanleitung

0–3

1. Kinder dürfen dieses Fahrgeschäft nur unter Aufsicht und Anleitung

von Erwachsenen

2. Aufsicht und Anleitung von Erwachsenen nutzen; andernfalls

3. sich selbst oder Dritte verletzen

4. Beim ersten Mal wird empfohlen, das Gerät 8 bis 12 Stunden lang aufzuladen

5. Geeignetes Alter: 3–8 Jahre

6. Maximale Tragkraft: 30 kg



Setzen Sie die Achse in die untere

Nut des Gehäuses ein

Die Dichtung aufsetzen

Das Rad an der Achse befestigen

Gebrauchs- und Montageanleitung

Befestigen Sie den Reifen Montiertes RadMontage der KunststoffteileVerlegen Sie das Batteriekabel

Legen Sie nach dem Einbau

des Rades die Dichtung auf

Nach dem Einbau des Rades

die Dichtung aufsetzen

Ziehen Sie die Schraube festZiehen Sie die Schraube fest

Mit Muttern festziehen Montage abgeschlossenZusammenklappen abgeschlossenZieh diese Stelle herausMontagesitz



Instrucțiuni de utilizare și instalare

1. Copiii trebuie să utilizeze acest echipament sub supravegherea

2. supravegherea și îndrumarea unui adult; în caz contrar,

3. se pot răni pe ei înșiși sau pot răni terți
4. La prima utilizare, se recomandă încărcarea timp de 8~12 ore

5. Vârsta recomandată: 3-8 ani

6. Capacitate maximă de încărcare: 30 kg



Instalați axul în canelura

inferioară a carcasei

Puneți garnitura

Fixați roata pe ax

Instrucțiuni de utilizare și instalare

Atașați la anvelopă Roată montatăMontarea pieselor din plasticInstalați cablul bateriei

După montarea roții,
puneți garnitura

După montarea roții,
puneți garnitura

Strângeți șurubulStrângeți șurubul

Strângeți cu piulițe Instalarea este finalizatăPlierea este finalizatăTrageți de această parteScaun de instalare



Instrukcja obsługi i montażu

0–3

1. Dzieci mogą korzystać z tej atrakcji wyłącznie pod nadzorem osoby

dorosłej

2. nadzoru i pod kierunkiem osoby dorosłej, w przeciwnym razie

3. mogą spowodować obrażenia u siebie lub osób trzecich

4. Przy pierwszym użyciu zaleca się ładowanie przez 8–12 godzin

5. Przeznaczona dla dzieci w wieku 3–8 lat

6. Maksymalna nośność: 30 kg



Zamontować oś w dolnym

rowku korpusu

Załóż uszczelkę

Przymocuj koło do osi

Instrukcja użytkowania i montażu

Przymocować do opony Zamontowane koło
Montaż elementów z tworzywa sztucznegoPodłącz przewód akumulatora

Po zamontowaniu koła

załóż uszczelkę

Po zamontowaniu koła

załóż uszczelkę

Dokręć śrubęDokręć śrubę

Dokręć nakrętkami Montaż zakończonySkładanie zakończoneWyciągnij to miejsceMiejsce montażu



Návod na použitie a inštaláciu

0–3

1. Deti smú na tejto atrakcii jazdiť len pod dohľadom dospelých

2. dohľadu a vedenia dospelých, inak

3. môžu spôsobiť zranenie sebe alebo tretej osobe

4. Pri prvom použití sa odporúča nabíjať 8 až 12 hodín

5. Vhodný vek 3–8 rokov

6. Maximálna nosnosť 30 kg



Nasaďte os do spodnej drážky

karosérie

Nasaďte tesnenie

Pripevnite koleso k náprave

Pokyny na použitie a inštaláciu

Pripevnite k pneumatike Namontované kolesoMontáž plastových dielovNamontujte kábel batérie

Po namontovaní kolesa

nasaďte tesnenie

Po namontovaní kolesa

nasaďte tesnenie

Utiahnite skrutkuUtiahnite skrutku

Utiahnite maticami Inštalácia je dokončenáSkladanie dokončenéVytiahnite túto časťInštalačné sedadlo



Upute za uporabu i instalaciju

1. Djeca smiju koristiti ovu vožnju samo pod nadzorom odrasle osobe

2. nadzor i upute zotherwiss oni

3. mogu ozlijediti sebe ili treću stranu

4. Za prvi put preporučuje se punjenje 8~12 sati

5. Primjenjivi dobni raspon 3-8 godina

6. Maksimalni kapacitet opterećenja 30 kg



Umetnite osovinu u donji žlijeb

kućišta

Postavite brtvu

Pričvrstite kotač na osovinu

Upute za uporabu i montažu

Pričvrstite na gumu Postavljeni kotačMontaža plastičnih dijelovaUgradite kabel baterije

Nakon postavljanja kotača,

stavite brtvu

Nakon postavljanja kotača,

stavite brtvu

Zategnite vijakZategnite vijak

Zategnite maticama Ugradnja je dovršenaSklopite i završiteIzvucite ovo mjestoMjesto za montažu



Navodila za uporabo in namestitev

0–3

1. Otroci morajo na tej napravi voziti pod nadzorom odraslih

2. nadzora in vodstva, sicer

3. lahko poškodujejo sebe ali tretje osebe

4. Prvič se priporoča 8–12 urno polnjenje

5. Primerno za otroke od 3 do 8 let

6. Največja nosilnost 30 kg



Namestite os v spodnjo utorbo

karoserije

Namestite tesnilo

Pritrdite kolo na os

Navodila za uporabo in namestitev

Pritrdite na pnevmatiko Namestite koloNamestitev plastičnih delovNamestite kabel akumulatorja

Po namestitvi kolesa

namestite tesnilo

Po namestitvi kolesa

namestite tesnilo

Zategnite vijakZategnite vijak

Zategnite z maticami Namestitev je končanaZložitev je končanaPotegnite to mesto venNamestitveno mesto



Návod k použití a montáži

0–3

1. Děti mohou na této atrakci jezdit pouze pod dohledem dospělé osoby

2. dohledu a vedení dospělé osoby, jinak

3.mohou způsobit zranění sobě nebo třetím osobám

4. Při prvním použití se doporučuje nabít baterii na 8–12 hodin

5. Vhodné pro děti ve věku 3–8 let

6. Maximální nosnost 30 kg



Nasaďte nápravu do spodní

drážky karoserie

Nasaďte těsnění

Připevněte kolo k ose

Návod k použití a instalaci

Připevněte k pneumatice Namontované koloMontáž plastových dílůNamontujte kabel baterie

Po namontování kola

nasaďte těsnění

Po namontování kola

nasaďte těsnění

Utáhněte šroubUtáhněte šroub

Utáhněte maticemi Montáž dokončenaSkládání dokončenoVytáhněte tuto částMontážní sedadlo
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